
Lampa błyskowa 
pierścieniowa makro

Instrukcja obsługi



Przedmowa 

Dziękujemy za zakup! 
MF-R76 to pierścieniowa lampa błyskowa do makrofotografii o kompaktowej 
konstrukcji korpusu i wygodnym panelu sterowania. Rurki błyskowe A i B mogą 
wyzwalać się niezależnie, co pozwala ustawić moc błysku w celu precyzyjnej 
regulacji jasności oraz zapewnia szeroki wachlarz możliwości i kreatywnych 
rozwiązań. Urządzenie znajduje szerokie zastosowanie w fotografii makro, np. 
przy fotografowaniu owadów, roślin, biżuterii oraz w fotografii stomatologicznej.

Cechy 
Brak winietowania i cieni podczas fotografii makro. 
Precyzyjna regulacja mocy od pełnej mocy 1/1 do 1/128 z krokiem co 1/3E na 
każdym stopniu. 
Liczba przewodnia GN14, stabilna ręczna regulacja mocy błysku i 
natychmiastowe wypełnienie. Czas ładowania do ponownego błysku przy pełnej 
mocy wynosi zaledwie 1,5 s. 
Zasilanie baterią litową, do 660 błysków przy pełnej mocy 1/1.
Łatwy w montażu i pasujący do obiektywów o średnicy 49 mm–77 mm. 
Dwie diody LED wspomagające ustawianie ostrości z 10-stopniową regulacją 
jasności. 
Prosty interfejs użytkownika, wygodna i komfortowa obsługa. 
Ostrzeżenie 
Zawsze należy chronić ten produkt przed wilgocią. 
Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
Ponieważ ten produkt nie jest wodoodporny, nie należy go używać podczas 
deszczu ani w wilgotnych warunkach.
Nie należy pozostawiać ani przechowywać lampy błyskowej w temperaturze 
otoczenia powyżej 50°C. W przeciwnym razie może dojść do uszkodzenia 
elementów elektronicznych. 
Nie należy demontować urządzenia. W razie konieczności naprawy produkt 
należy przesłać do autoryzowanego centrum serwisowego. 
Należy zaprzestać użytkowania produktu, jeśli ulegnie on uszkodzeniu w wyniku 
zgniecenia, upadku lub silnego uderzenia. W przeciwnym razie dotknięcie 
elementów elektronicznych wewnątrz urządzenia może spowodować porażenie 
prądem.
Nie należy kierować błysku bezpośrednio w oczy (zwłaszcza niemowląt) z bliskiej 
odległości. W przeciwnym razie może dojść do uszkodzenia wzroku.
Nie należy używać lampy błyskowej w obecności łatwopalnych gazów, substancji 
chemicznych i innych podobnych materiałów. W pewnych okolicznościach 
materiały te mogą być wrażliwe na silne światło emitowane przez tę lampę 
błyskową, co może spowodować pożar lub zakłócenia elektromagnetyczne.
W przypadku nieprawidłowego działania należy natychmiast wyłączyć 
urządzenie.



Nazwy części

01. Głowica lampy błyskowej 
02. Przycisk wiązki pomocniczej LED do ustawiania ostrości 
(1–10 stopni) 
03. Pokrętło wyboru grupy A/B 
04. C.Fn: Przycisk ustawiania funkcji niestandardowych 
05. Przycisk RATIO 
06. Przycisk wyzwalania lampy błyskowej 
07. Przycisk SET 
08. Pokrętło wyboru 
09. Przycisk włącznika/wyłącznika zasilania 
10. Pierścień blokujący
11. Gorąca stopka 
12. Lampa błyskowa A 
13. Lampa błyskowa B 
14. Przycisk wyjmowania baterii 
15. Kontroler 
16. Gniazdo przewodu synchronizacyjnego 3,5 mm 
17. Kabel połączeniowy 
18. Bateria litowa 
19. Port połączeniowy pierścienia adaptera 
20. Odłączane mocowanie



Zawartość opakowania

Makro-pierścieniowa 
lampa błyskowa x1 

Torba do 
przechowywania x1

Bateria litowa x1

Instrukcja obsługi x1

Ładowarka USB x1         Kabel ładujący USB typu C x1

Akumulator 

1. W tym produkcie zastosowano akumulator litowy o napięciu 7,2 V i 
pojemności 2980 mAh, który zapewnia długi czas pracy. Liczba dostępnych cykli 
ładowania i rozładowania wynosi 480. 
2. Jest niezawodny i bezpieczny. Wbudowany układ zabezpiecza przed 
przeładowaniem, nadmiernym rozładowaniem, przetężeniem i zwarciem. 
3. Pełne naładowanie akumulatora za pomocą ładowarki zajmuje zaledwie 3,5 
godziny. VC1 (5 V 2 A, opcjonalnie) 
Wskazówki: Pierścieniowa lampa błyskowa do makrofotografii MF-R76 jest 
kompatybilna z akumulatorem litowym Godox V1 
VB26 oraz akumulatorem litowym AD100Pro WB100.



Ostrzeżenia 

1. Nie dopuścić do zwarcia. 
2. Nie narażać na działanie deszczu ani nie zanurzać w wodzie. Akumulator ten 
nie jest wodoodporny. 
3. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
4. Nie ładować nieprzerwanie dłużej niż 24 godziny. 
5. Przechowywać w suchym, chłodnym i wentylowanym miejscu. 
6. Nie wyrzucać ani nie wrzucać do ognia. 
7. Zużyte akumulatory należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami. 
8. Jeśli akumulator nie był używany przez ponad 3 miesiące, należy go w pełni 
naładować.
9. Przed długotrwałym przechowywaniem należy naładować akumulator do 
około 60%.
10. Należy wymienić akumulator na nowy po ponad 500 cykli ładowania i 
rozładowania lub po ponad 3 latach użytkowania.

Wkładanie i wyjmowanie baterii 

1. Wyjmowanie (1) 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk wyjmowania baterii, a następnie przesuń baterię w 
prawo, aby ją wyjąć. 
2. Wkładanie (2) 
Włóż baterię litową zgodnie z kierunkiem, wsuń ją do oporu, aż zaskoczy na 
miejsce.



Montaż i demontaż kontrolera 

1. Poluzowanie pierścienia blokującego 
Obróć pierścień blokujący w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, 
aby go poluzować. 
2. Montaż kontrolera 
Wsuń stopkę hotshoe, tak aby całkowicie weszła w gniazdo aparatu.

3. Zabezpieczenie pierścienia 
blokującego 
Obróć pierścień blokujący w 
prawo, aby go zabezpieczyć.

Montaż i demontaż pierścienia błyskowego 

1. Montaż pierścienia adaptera obiektywu 
Obróć odpowiedni pierścień adaptera w prawo i zamontuj go z przodu 
obiektywu.

Wskazówki: Do modelu MF-R76 
pasuje 8 pierścieni 
przejściowych: 49 mm, 52 mm, 
55 mm, 58 mm, 62 mm, 67 
mm, 72 mm i 77 mm.



2. Montaż lampy błyskowej pierścieniowej 
Wsuń obiektyw z pierścieniem adaptera do gniazda mocującego pierścienia 
adaptera, aż się zablokuje.

Uwaga: To normalne, że zamontowaną 
lampę pierścieniową można obracać o 
360°.

3. Demontaż lampy pierścieniowej
Delikatnie pociągnij za zatrzask montażowy z tyłu, a następnie obróć go w 
prawo, aby zdjąć lampę pierścieniową.

Instrukcja obsługi 

Przełącznik zasilania 
Przełącz przycisk zasilania ON/OFF do pozycji <ON>, aby włączyć urządzenie, 
oraz do pozycji <OFF>, aby je wyłączyć. 

Wspomaganie ustawiania ostrości
Krótkie naciśnięcie przycisku LED wspomagania ustawiania ostrości powoduje 
włączenie lub wyłączenie tej funkcji.

Regulacja światła modelującego: Po włączeniu wiązki pomocniczej do ustawiania 
ostrości naciśnij krótko przycisk SET, aby przejść do interfejsu ustawień, a 
następnie obróć pokrętło wyboru, aby regulować w zakresie od 1 do 10 stopni. 

Przełącznik ustawień błysku A/B 
Naciśnij krótko pokrętło wyboru błysku A/B, aby przejść do interfejsu ustawień 
błysku A/B, a następnie obróć pokrętło wyboru, aby ustawić moc błysku w 
zakresie od 1/1 (pełna moc) do 1/128, z przyrostem co 1/3 stopnia.



C. Fn: Konfiguracja funkcji niestandardowych 

1. Ustawienie trybu uśpienia podświetlenia 

Urządzenie posiada funkcję trybu uśpienia podświetlenia, która pozwala uniknąć 
zużycia baterii podczas długotrwałej bezczynności. 
Naciśnij krótko przycisk <C.Fn> C.Fn, aby przejść do menu ustawień funkcji 
niestandardowych, gdzie na wyświetlaczu LCD pojawią się oznaczenia „BL” 
(podświetlenie) oraz „czas uśpienia”. Domyślnie czas uśpienia wynosi 10 s. 
Możesz zmienić ten czas lub wyłączyć tę funkcję, obracając pokrętło wyboru, a 
następnie nacisnąć przycisk <C.Fn> C.Fn, aby powrócić do poprzedniego menu.

Ustawienie trybu uśpienia 
podświetlenia

Opis 

Podświetlenie jest stale włączone. 

Podświetlenie jest wyłączone – 
urządzenie znajduje się w trybie bez 
podświetlenia. 

Czas bezczynności przed przejściem 
do trybu uśpienia podświetlenia jest 
ustawiony na 10 s.
  

Czas bezczynności przed przejściem 
do trybu uśpienia podświetlenia jest 
ustawiony na 20 s.

2. Ustawienie automatycznego trybu uśpienia 

Produkt ten posiada funkcję automatycznego trybu uśpienia, która zapobiega 
zużyciu baterii podczas długotrwałej bezczynności. 
Naciśnij krótko przycisk <C.Fn > C.Fn, aby przejść do menu ustawień funkcji 
niestandardowych, gdzie na wyświetlaczu LCD pojawią się oznaczenia „SL” (Sleep) 
oraz „czas uśpienia”. Domyślnie czas uśpienia jest ustawiony na 30 minut. Możesz 
zmienić lub wyłączyć czas uśpienia, obracając pokrętło wyboru, a następnie 
nacisnąć przycisk <C.Fn > C.Fn, aby powrócić do poprzedniego menu.



Ustawienie automatycznego 
przechodzenia w tryb uśpienia

Opis 

Funkcja uśpienia jest wyłączona. Lampa 
błyskowa nie przechodzi automatycznie w 
tryb uśpienia. 

Czas bezczynności przed przejściem w tryb 
uśpienia jest ustawiony na 30 minut. Aby 
wybudzić urządzenie, należy nacisnąć 
dowolny przycisk. 
Czas bezczynności przed przejściem w tryb 
uśpienia jest ustawiony na 60 minut. Aby 
wybudzić urządzenie, należy nacisnąć 
dowolny przycisk.

Ustawienie mocy błysku 
Krótkie naciśnięcie przycisku RATIO pozwala przełączać się między 
następującymi trybami: wspólna regulacja mocy błysku AB — A, indywidualna 
regulacja mocy błysku AB — A, regulacja mocy błysku — B oraz regulacja mocy 
błysku grupowego. Można ręcznie ustawić moc błysku w zakresie od pełnej mocy 
1/1 do 1/128, z przyrostem co 1/3 stopnia, obracając pokrętło wyboru. Lampa 
błyskowa może błyskać w jednym z czterech trybów: 1. Grupa A błyska z taką 
samą mocą jak grupa B, 2. Grupa A błyska z inną mocą niż grupa B, 3. Błyska 
tylko grupa A, 4. Błyska tylko grupa B.

Wspólna regulacja mocy lampy 
błyskowej AB

Indywidualna regulacja mocy 
błysku A i B



Szybka regulacja mocy Regulacja mocy błysku B

Uwaga: Interfejs indywidualnej regulacji mocy błysku A. B domyślnie wyświetla 
regulację mocy błysku A; aby wyregulować moc błysku B, należy przełączyć się 
na błysk B, a następnie obrócić pokrętło wyboru. 

Kompatybilne modele aparatów 
Ta lampa błyskowa może być używana z następującymi modelami aparatów: 
Canon, Nikon, Sony, Fuji, Olympus, Panasonic, Pentax.

Zabezpieczenie przed przegrzaniem 
Aby uniknąć przegrzania i uszkodzenia głowicy błyskowej, nie należy wykonywać 
więcej niż 35 błysków w szybkiej sekwencji przy pełnej mocy (1/1). Po wykonaniu 
35 błysków należy odczekać co najmniej 10 minut.
 
Jeśli wykonasz więcej niż 35 błysków z rzędu, a następnie wykonasz kolejne 
błyski w krótkich odstępach czasu, może zostać uruchomiona wewnętrzna 
funkcja zabezpieczenia przed przegrzaniem i na wyświetlaczu LCD pojawi się 
komunikat < 4 >. W takim przypadku odczekaj około 10 minut, a lampa błyskowa 
powróci do normalnego stanu.



Liczba błysków, po których uruchomi się zabezpieczenie przed przegrzaniem:

Poziom mocy wyjściowej Liczba błysków

Inne środki ochrony

Komunikaty 
wyświetlane na 
panelu LCD

Znaczenie 

Wystąpiła awaria czujnika temperatury. Proszę odesłać ten zestaw 
do centrum serwisowego.

Wystąpiła awaria systemu recyrkulacji, w wyniku czego lampa 
błyskowa nie może zadziałać. 
Proszę ponownie uruchomić lampę błyskową. Jeśli problem nadal 
występuje, proszę odesłać ten produkt do centrum serwisowego. 

System się nadmiernie nagrzewa. Proszę odczekać 10 minut.  

Napięcie na dwóch zaciskach lampy błyskowej jest zbyt wysokie. 
Proszę wysłać ten produkt do centrum serwisowego.



Dane techniczne

Nazwa produktu 

Model 

Liczba przewodnia

Kompatybilne aparaty

 
Bateria litowa

 
Moc błysku (moc wyjściowa 1/1) 

Moc wiązki wspomagającej 
ustawianie ostrości 

Temperatura barwowa wiązki 
wspomagającej ustawianie ostrości 
(CCT) 

Zakres mocy błysku 

Czas trwania błysku 

Średnica wewnętrzna korpusu lampy

 
Zasięg oświetlenia 

Czas przeładowania
 
Liczba błysków przy pełnej mocy

Temperatura otoczenia podczas 
pracy 

Wymiary lampy pierścieniowej 

Wymiary kontrolera 

Waga netto

Waga netto (z baterią)

Lampa błyskowa pierścieniowa makro

w metrach/stopach)

(z przyrostem o 1/3 na każdym 
stopniu)

cali

cali

Wszystkie powyższe dane opierają się na standardach testowych firmy Godox. Konstrukcja i 
parametry techniczne mogą ulec zmianie bez uprzedzenia.



Konserwacja 
- W przypadku wykrycia nieprawidłowego działania należy natychmiast 
wyłączyć urządzenie. 
- Należy unikać nagłych uderzeń oraz regularnie odkurzać produkt. 
- Ogrzewanie się lampy błyskowej podczas użytkowania jest zjawiskiem 
normalnym. Należy unikać ciągłego błyskania, jeśli nie jest to konieczne. 
- Konserwacja lampy błyskowej musi być przeprowadzana przez nasz 
autoryzowany serwis, który może zapewnić oryginalne akcesoria.
- Niniejszy produkt, z wyjątkiem materiałów eksploatacyjnych, np. lampy 
błyskowej, objęty jest roczną gwarancją. 
- Nieautoryzowana naprawa spowoduje utratę gwarancji. 
- Jeśli produkt uległ awarii lub został zamoczony, nie należy go używać do czasu 
naprawy przez profesjonalistów. 
- Zmiany wprowadzone w specyfikacjach lub konstrukcji mogą nie być 
odzwierciedlone w niniejszej instrukcji.



Niniejszy  dokument  jest  tłumaczeniem oryginalnej  instrukcji  obsługi,  stworzonej  przez
producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym  zakresie  lub  przez
wyspecjalizowane punkty  serwisowe na  koszt  i  w  zakresie  użytkownika.  W przypadku
braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w
instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu
fizycznego  produktu  od  fizycznie  nowego  produktu.  W  przypadku  wykrycia  lub
stwierdzenia  jakiejkolwiek  odmienności  należy  pilnie  podjąć  kroki  konserwacyjne
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili
wykrycia  stanu  odmienności  może  doprowadzić  do  trwałego  uszkodzenia  produktu.
Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji  obsługi.
Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w
niej wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania

Ryzyko uszkodzenia sprzętu:

Używaj wyłącznie akcesoriów kompatybilnych z Twoim sprzętem fotograficznym,
zgodnie z zaleceniami producenta.
Nie używaj uszkodzonych przewodów, ładowarek ani złącz – mogą one powodować
zwarcia lub trwałe uszkodzenia urządzenia.
Delikatne akcesoria przechowuj w odpowiednich futerałach ochronnych, aby
uniknąć zarysowań lub pęknięć.
Nie narażaj akcesoriów na uderzenia, wstrząsy, upadki i inne czynniki mogące
przyczynić się do ich uszkodzenia.

Zagrożenie dla dzieci:

Akcesoria fotograficzne nie są przeznaczone do użytku przez dzieci.
Przechowuj wszystkie akcesoria w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec
przypadkowemu połknięciu drobnych elementów, porażeniu prądem lub
uszkodzeniu sprzętu.

Zagrożenie porażeniem prądem:

Podczas używania ładowarek lub przewodów zasilających zawsze podłączaj
urządzenie do odpowiedniego źródła prądu, zgodnie z instrukcją obsługi.
Nigdy nie manipuluj przewodami ani urządzeniami elektrycznymi mokrymi rękami.

Zagrożenie w terenie:

Używając statywów, mocowań czy obudów wodoodpornych w trudnych warunkach
(np. w terenie górskim, na wodzie czy w deszczu), upewnij się, że wszystkie
elementy są poprawnie zamontowane i zabezpieczone przed przypadkowym
odłączeniem.

Łączność bezprzewodowa

Ochrona danych:

Jeśli akcesoria oferują funkcję łączności bezprzewodowej, korzystaj wyłącznie z
oprogramowania dostarczonego przez producenta.

• 

• 

• 

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

https://serwis.innpro.pl/gwarancja


Regularnie aktualizuj oprogramowanie urządzeń, aby zapewnić ochronę przed
potencjalnymi zagrożeniami.
Ustaw silne hasła do kont użytkownika oraz aplikacji sterujących i, jeśli to możliwe,
włącz dwuskładnikowe uwierzytelnianie.

Zarządzanie dostępem:

Ogranicz dostęp do urządzeń wyłącznie do zaufanych użytkowników.
Regularnie sprawdzaj listę sparowanych urządzeń i usuwaj te, które nie powinny
mieć dostępu.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania

Przechowywanie i transport:

Przechowuj akcesoria w odpowiednich futerałach lub pokrowcach, które ochronią
je przed kurzem, wilgocią i uszkodzeniami mechanicznymi.
Transportując sprzęt, zabezpiecz drobne elementy, takie jak mocowania, złączki
czy piloty, aby uniknąć ich zgubienia.

Użytkowanie w trudnych warunkach:

Akcesoria fotograficzne, takie jak osłony czy obudowy wodoodporne, należy
użytkować zgodnie z ich specyfikacją oraz instrukcją obsługi.
Unikaj narażania urządzeń elektrycznych, takich jak transmitery wideo, ładowarki
czy piloty, na bezpośredni kontakt z wodą lub wilgocią, chyba że producent
wskazuje, że są wodoodporne.

Zgodność z urządzeniami:

Przed podłączeniem akcesoriów do sprzętu fotograficznego upewnij się, że są one
kompatybilne z modelem aparatu, kamery czy innych urządzeń.
Jeśli akcesoria mają dodatkowe funkcje, takie jak łączność Bluetooth lub Wi-Fi,
zapoznaj się z instrukcją obsługi, aby poprawnie je skonfigurować.

Dodatkowe środki ostrożności

Serwis i konserwacja:

Regularnie czyść akcesoria fotograficzne, takie jak obiektywy, filtry czy statywy,
używając odpowiednich środków czystości i miękkich ściereczek.
Jeśli zauważysz uszkodzenia elementów elektronicznych lub mechanicznych,
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem – nie próbuj naprawiać urządzeń
samodzielnie.

Bezpieczna utylizacja:

Zużyte akcesoria elektryczne, takie jak ładowarki czy piloty, należy utylizować
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj akcesoriów elektrycznych do odpadów komunalnych – skontaktuj się
z lokalnym punktem zbiórki sprzętu.

Jeśli potrzebujesz dodatkowych informacji dotyczących produktu, skontaktuj się z działem
obsługi klienta (e-mail: hurt@innpro.pl, strona internetowa: https://innpro.pl/) lub z innym
specjalistą.

Środki bezpieczeństwa

Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste. Nigdy nie
pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru. Zadbaj o to, aby w
sytuacji  awaryjnej  móc  szybko  odłączyć  urządzenie  od  źródła  zasilania.  Nigdy  nie
wystawiaj  urządzenia  na  działanie  wysokiej  temperatury.  Ładuj  urządzenie  w  miejscu
suchym i  dobrze  wentylowanym z  dala  od  materiałów  łatwopalnych,  zachowaj  wolną
przestrzeń  min  1m  od  innych  obiektów.  Nigdy  nie  zakrywaj  urządzenia  podczas
ładowania.  Nigdy  nie  używaj  zasilacza,  stacji  ładowania,  kabli  itp  bez  rekomendacji  i
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atestu producenta. Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są
trudne do ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi na swoją
fizyczną  i  chemiczną  budowę  starzeje  się  z  biegiem  czasu  i  użytkowania.  Producent
określa  maksymalny  czas  pracy  urządzenia  w  warunkach  laboratoryjnych,  gdzie
występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni
naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić o deklarowanego w ofercie i nie
jest  to  wada  urządzenia  a  cecha  produktu.  Aby  zachować  maksymalną  żywotność
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej
pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to
objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia
przez czas dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać
cyklicznie co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie
w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-PO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z uwagi na
swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent
określa  maksymalny  czas  pracy  urządzenia  w  warunkach  laboratoryjnych,  gdzie
występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni
naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i
nie jest  to wada urządzenia a cecha produktu.  Aby zachować maksymalną żywotność
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej
pojemności.  Niższe wartości,  jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i  nie jest to
objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia
przez czas dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać
cyklicznie co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie
w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Ochrona Środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej,
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym
produkt został zakupiony. 

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania,
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny
zostać wykryte i wyeliminowane. 

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303



hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Przedstawiciel w UE: 

Apex CE Specialists GmbH 
Grafenberger Allee 2770 40237 Düsseldorf, Niemcy 
info@apex-ce.de

GODOX Photo Equipment Co, Ltd
Floor of Building 4, Yaochuan Industrial Zone, Tangwei Community, 
Fuhai Street, Bao'an District, Shenzhen 518103, Chiny
4th Floor of Building 1, 1st to 4 th Floor of Building 2, 4th Floor of 
Building 3,1st to 4th

https://www.innpro.pl


Specyfikacje baterii produktu

Cecha Wartość

Numer identyfikacyjny baterii HR-JP100

Kategoria baterii Bateria przenośna

Typ baterii Przenośne baterie
litowo-jonowe (Li-Ion)

Zawiera Kadm/Ołów (>0.002% Cd,
>0.004% Pb)

Nie

Waga netto (kg) 0.12

Pojemność (mAh) 2980
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